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FŐSZERKESZTŐ! 
GYALLAY DOMOKOS

tvenkét évig az Úr szőlőjében.
Jobbágy telke a Nyarad ment ének különö- 
ozép és érdekes szögletében húzódik meg. 
e rendkívül okos és szorgalmas, viselete és 
jjárása egyedülálló egész Erdélyben, 
y olyan okos és hagyományaihoz annyira 
■zkodik, kiváló nevelőinek egyik föérdeme. 

’i között a legkiválóbb 
et foglalta el Petres 

kántortanitó, aki 
ri? volt nevelője, ok- 
b-, ügyszólva, édes- 
; i jobbágytelki gyér
ének. Harminc-negy- 
évvel ezelőtt alig volt 
slő, hogy kartársai, 
ülök, egyházi és isko- 
főhatósága részéről 
íiat és elismerés ne 
t volna osztályré- 
i S ő ettől is buzdit-

de meg
1 és szervező ösztö- 

■I fogva a tanitóság- 
■Zyházának és közsé- 
í minden kulturális 
■sadalmi megmozdu-
-n vezető szerepet vitt, Már fiatal korá
ba törekedett, hogy amit ő tud és érez, 

■: népével közölje, hanem tanitótársaival 
•szent, ami szép és nemes bennük van, 
j kifejezésre juttathassák. így született 

a Nyárádmenti Tanítótestület önképzö- 
’melynek kartársai bizalmából több, mint 
? ő volt az elnöke.
•íi másokat önművelésre és szereplésre 

az nem hagyhatta a maga lelkét par- 
■' olyton olvasott, kutatott, s főleg a nép- 
'nnltja tekintetében fontos adatokat ta

lált és közölt. így rátalált egy adatra, amely 
szerint a római kath. tanítóság: képviselőit 
már a fejedelmek korában is tanácskozásra 
hívta meg az egyházi főhatósága. A felfedezés 
jutalmául aztán éveken át élvezhette maga is 
ezt a visszaállított történelmi jogot.

Erre a kitüntetésre 
nemcsak mint kutató, ki
váló szakember, haaera 
mint lelke mélyéig val
lásos ember is méltó volt 
Az egyházi férfiakkal 
mindig a legtökéletesebb 
egyetértésben élt. Vérző 
szívvel fájlalta, ha ez az 
együttérzés mások között 
nem volt meg. Ilyenkor 
mindenki előtt i^en ro
konszenves egyéniségével 
és nagyszerű rábeszélő te
hetségével a békítő szere
pét játszotta. Egyházias 
érzésének és gondolkodá
sának híre eljutott a pápa 
őszentsége elé is, aki őt 
1911-ben a „Pro ecclesia

et pontifice" érdemjellel tüntette ki. Egyházi 
főhatósága pedig 1922-ben, 40 éves tanítói 
jubileuma alkalmából, neki az igazgatótanitói 
rangot adományozta.

Ha szép volt a nyilvános szereplése, min
taszerű a vallásossága, akkor ragyogóan tiszta 
és boldog a családi élete. Messze vidéken nem 
volt olyan szép, összeillő pár, mint a fiatal 
Petresék. Ma is, mintha egyidős testvérek’ 
volnának, olyan egyformán fürgék és kedve
sen humorosak. Az idő barázdákat szántott ar
cára, fehérro festette lmját, de mókázó jóked-
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vét, anekdotázó, daloló természetét meghagyta 
az öreg Petres Józsefnek is. Ilyenek a gyerme
kei is. Felejthetetlen élvezet az igen népes 
Petres-család énekét hallani. Ebben az ének
együttesben az apa legkellemesebb baritonjá
tól a legszebb női szopránig úgyszólva, min
den hangszín képviselve van. A nyáron, mi
előtt új lakó költöznék a régi kántori kúriára, 
még egyszer itt akarta együtt látni a gyerme
keit, unokáit a Petres-pár. Olyan sokan vol
tak, hogy azóta kedves humorral a (két ország
ból összejött) nagyszámú gyermeksereget 
„jobbágytelki dzsembori“-nak nevezték el.

• Csak egy hiányzott a családi körből, a legked
vesebb gyermek, a család szemefénye, a Nyá- 
rádmente egyik büszkesége: a halkszavú, 
népe sorsáért vérző szívű, gyermeklelkű lírai 
költő, a 39 éves korában idegenben elhunyt, 
de kívánsága szerint, . honi földben nyugvó 
Petres Kálmán. Rövid, de ragyogó életpá
lyája iskolapéldája annak, hogy miként lehet 
valaki fiatalon is fontos tényező nemzetének 
kulturális életében. Petres Kálmán neve évekig 
ott ragyogott o lapnak a homlokán is, mert 
fiatal szívének adományait innen akarta 
vissza szórni a magyar nép közé amelyből 
eredeti s amelynek szentelte utolsó lehelletét

A 
modem női szabászat 

elsajátítása magántanulás utján 
‘nem probléma többé.

A neves budapesti szaktanító, Koncsok Sánj, 
szerkesztésében fenti cím alatt megjelenő szálé 
s-a'i szakkönyve egy a , gyakorlatban ezerszeres™ 
kipróbált <s a mai idők egyik legtckéleteseb? 
szisztémáját tankja, A kezdő varrónőt végijvKf 
a legelemibb tudástól a legigényesebb modelkkki. 

’ szabásáig és renge'eg haszrjos tudnivalót táléig 
a tudását fejleszteni akaró ba'adó és gyeh&t 
varrónő is. — Ez a mű körülbelül 9 füzetbenjé'£ 
nik. Egy-egy füzet ára 50 lei. Megrendelhető 
előzetes beküldése mellett a „Magyar Nép" lyj 
hivatalában Cluj-Kolczsvár, Slrada Báron L, Ft;

(volt Brassai-u.) 5.

is. Az ilyen fiúra büszke lehetett az alyj skl 
büszkén és mindig saját gyermekének k 'ás 
tekinteni a Nyárádmente. ü

A kies fekvésű családi ház tágas te 
cára és termeibe is elkísérjük képzeletbe, « 
nyugalomba vonuló Petres-párt s kívánj ® 
hogy a jól megérdemelt nyugalmat fovál; 
is édesítse meg az Isten áldása, a gyenuí: M 

rajongó szeretete, a nép megható ragasztod jyj 
s az egész magyar társadalom érdemeket $ia 
talinazó elismerése. H D

Katholikusok nagy napjai
Az erdélyi magyar katholikusok életében 

mindig jelentős esemény az a nagygyűlés, 
melyet a Kath. Népszövetség Erdély nagyobb 
városaiban évente rendez. Ezt a nagygyűlést 
az időn, szeptember legelső napjaiban a szé
kely nép kebelén, Gyergyószentmiklóson tar
tották meg.

Az ilyen nagygyűlések rendesen tanulsá
gosak az ott elhangzott előadásokban és beszé
dekben felszínre hozott sok életrevaló gomb 
lat folytán; de tanulságosak főként mán? 
ság, amikor a kisebbségi — akár vallási, aká 
társadalmi — megmozdulásokban öntudatla
nul is, a további fejlődés vágya, s az élni aka
rás akarata feszülnek.

A romániai kisebbségi egyházakról nem 
lehet elmondani, hogy kivételes helyzetet él
veznek; de talán a legkevésbbé lehet elmon
dani épen az erdélyi, latin szertartásu katho- 
llkusokről, akiknek ügye ma is a sorozatos 
támadások tüzében senyved, melyet gyülöl- 
hödő magánakciók. 'állandó aknamunkája bösé-

gesen táplál. Ez a tény váltotta ki ' 
bán Erdély kath. püspökének leikéül 
apostoli erővel hangzó tiltakozást az í- 
útfélen ellene és püspöktársai ellen felbuk' 
irredenta-vádak ellen.

Természetesen a gyergyói kath. 11 
gyűlésnek is meg vannak és bizonyára lf- 
kenyitően meg is maradnak a maga 
gai. De különösen van két szempontaI 
idők jelét viseli magán, s ami a ma?’, 
korszerűségénél fogva fokozott mértéit’3 
gyeimet érdemel. Egyik a székely 
tonőmia, a másik a kath. ifjúság l>eíl 

.kath. köz- és társadalmi élet védősáncm l
A székely kulturautonómiát a 

ződés biztosítja,, mint minden más h' 
jogot, s hogy meg nem valósítása mink , 
tizenötödik évében sem lázongunk, 
szavaknál ékesebben magyarázza a b". 
világhelyzet, melynek medrében ffl' ! 
nyugodtan, itf-ott békanyálat ercsk 
hadt eddig a víz. De ez a tény, hogyü- ■

1
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il

lenéin foglalja magában azt, hogy nem is 

megvalósulni. A világhelyzetnek nagyon 
bt kell még tisztulnia, a többségi belátás- 

' i bizonyos bölcseleti magasságra emelked- 
ja kisebbségi sors lényegének megismerésé
ül és méltánylásával szemben. El fog érkezni 

pjz idő is.
■> Erre azonban egy kisebbségi kultúrának, 
pjy ezeréves gyökerekkel rendelkezik, nem 
k feí hagyakoznia. A székely kulturautonó- 
tí át, mely nem egy valláshoz tartozó, hanem 
:!f jmennyi keresztény valláshoz tartozó vá
di annyi székelyé, tehát az úgynevezett szé- 
í; ír nemzeté — ha már használni muszáj ezt 
- általános magyarságtól elválasztó skatulyá
it-lélekben, szellemben, akaratban, törek
it aktén, s az ezeréves kulturális adottság 
{( rós és lelkes fejlesztésével kell önmasunk- 

i kialakítanunk addig is, amig a békeszer- 
o; M jogot engedő rendelkezéseinek csiga
ke óságában elérkezik valamikor hozzánk in- 

inyesen is. Hiába van azonban Pulturan- 

jlí », ha nincs meg bennünk a saját kul

ié ®lt iránti szeretet és áldozatos lélek. A kath. 
qígyülésen követelt székely kulturauto- 

irf yía sokakban, egyebek mellett bizonyára 
S, :j tanulságot is életre hívta.

Vf Vannak — s jó, hogy vannak —> akik még 
íis fontosabbnak tartják a kath. ifjúság 
nását az erdélyi kath. társadalmi, szociá- 
Í5 gazdasági problémákkal való foglalko

zó1 nehéz munkájába. Az ifjúságnak teret 
ék agedni, hogy a nehéz, fájdalmas, küzdel- 
k kisebbségi életre jól felkészüljön. Dé mi- 

Hegyen ez az ifjúság? Táplálkozzék a 

W, s ne hányja el, mint koldus icondrái, 
t,: :f^nak megvetett, de tiszta szegénységét 

A 'méretezze túl erejét a rá váró küzdelem

ig iz50—GO évesek fiatalsága bizonyára bol- 
és gondtalanabb volt, mint a mosta- 

:1" J> ez azonban ne legyen jogcím arra, hogy 
'tói a háborún át egy háború utáni Bé- 

: ftmentctt komoly és letisztult élettapasz- 
" 1 I a sutba kerüljenek csak azért, mert 

1;bni világkép az ifjúsági érvényesülés 
■áját hordozza.

■' ---------- ------------------------- -  _
t‘ Ctn trocyar ember ''evezze jól meg, 

j magyar eayb'zak biztosító intézete a
I piNERVA BIZTOSÍTÓ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG”

| tefrdi magyar kötelesség biztositősót ide őtadni
i '

Mi katholikusok, akik a köz- és társadalmi 
életben is a világnézeti nevelés és neveltség 
harcosai vagyunk, s akik a tekintély tiszteleté
nek törvényét nem határoljuk az apára, anyára, 
vagy az államhatalommal szemben való kény
szerű meghunyászkodásra, — ilyent fel sem 
tételezünk a kath. ifjúságnak, ama táboráról, 
mely a kath. köz- és társadalmi élet irányítá
sából részt kíván magának. Viszont arról is 
meg vagyunk győződve, hogy maga a nagy
gyűlés sem képzelte másként a kath. ifjúság 
bevonását, sőt a kath. ifjúságban magában is 
elevenen él ennek a tudata és a társadalom, 
megújulásának nagy és nehéz munkájában 
nem is merné vállalni az ezzel járó nagy kocká
zatok felelősségét.

A kérdések ilyen beállítása mellett miha
mar kitűnik, hogy az erdélyi kath. nagygyűlé
sek nem lokális jelentőségű összejövetelek csu
pán, mert az ott felvetett eszmék és gondola
tok igenis, minden kisebbségi magyart egyfor
mán érdekelnek, mert közös az ezeresztendős 
kultúra, amiből táplálkozunk, közös a seb, ami 
éget, közös a fájdalom, amiben élünk, közösek' 
a vágyaink, reményeink és közös a sors, ami
nek országútján a történelem vaskeze vezérel.

Dr. P. Jánossy Béla.



542 MAGYAR NÉP

Bulgáriában. Her- 
a magyar miniszter

ellátogatni a bulgár 

valószínűleg novem- I
 Juhok, szarvasmarhák májméltelybciegségéjf 

biztosan 
gyógyítja: 
EGGER-féle

Cl leső, megtsiztaató, egyszerű kezelés I

3

Gömbös 
riot után 

elnök fog 

fővárosba,

bér folyamán. A látogatás cél

ja nyilvánvaló a két ország ré

gi politikai barátságának ki- 

mélyitése s az eddiginél erő

sebb gazdasági összeköttetés 

teremtése. Bulgáriában nagy 

őrömmel várják Gömbös mi

niszterelnököt, de világszerte 

érdeklődnek a látogatás iránt, 

amitől a középeurópai helyzet 

s különösen a dunai államok 

helyzetének tisztulását remé

lik.

A középeurópai helyzet. Két 
oldalról is fáradoznak a dunai 

államok együttműködésének 

rendezéséről, Mussolini már is

mert tervén felül. Benes, a 
cseh külügyminiszter is dolgo

zott ki egy ilyen tervet, ezt 
Rómába akarja levinni Musso- 

linihez. A terv részletei isme

retlenek, legalább is nyilvános

ságra nem kerültek még. De a 

terv megvalósulásához nem 

igen lehet remény, mert az 

olasz újságok nagyon élesen 

szembehelyezkedtek . a Benes 

próbálkozásával, valószínűleg 

azért, mert feltételezik, hogy 

tervének a kisantant túlsúlya 

az alapja s ez a Mussolini el

gondolásával ellenkezik. Ezen
kívül Herriot volt francia mi

niszterelnöki vonta le ismert 

keleteurópai utazásából ezt a 

következtetést, hogy a dunai 

államok gazdasági nehézségeit 

csak közösségük megszervezé
sével lehet megoldani, ö ter

mészetesen kikapcsolja tervé

ből a politikai kérdéseket, de, 

ha & megvalósításhoz hozzá

kivánt mér- 

tárgyalások 
kérdést ren- 

az ősz s a

fognak — s ezt ma már alig 

lehet elkerülni a politikai 

kérdések a dolog természete 

folytán önmaguktól fognak 

felvetődni.

Román-magyar kereskedel
mi szerződés. Ezt a szerződést 

már a nyár elején megkötöt

ték, de azóta újabb tárgyalá

sok váltak szükségessé, mert 

egyfelől a magyar kivitel érté

ke jóval alatta maradt a romá

nénál másfelől a román fakivi

tel nem haladt a 

tékben. Az újabb 

minden felmerült 

deztek, úgy, hogy 

tél folyamán teljes erővel meg

indul a két ország között a ke

reskedelmi forgalom.

Báthory ünnepség Lengyel
országban. Lengyelország egyik 
legnagyobb királyát, Báthory 

Istvánt a kis Erdély fejedelmi 

székéből ültették a lengyel 
trónra, ö volt az, aki igazán 

naggyá tette uj hazáját s szá

zadokra megszabadította az 

orosz veszedelemtől. Ezért em

lékét mindig kegyelettel őrizte 

a lengyel nemzet *s  most, szüle

tésének négyszázados évfordu

lóján nagy fénnyel ünnepelte 

az újra felszabadult Lengyel
ország. A nagyszabású ünnep

ségeken természetesen Magyaror

szág is részt vett hatalmas kül

döttséggel s ez alkalmat adott 

a sok száz évre visszanyúló és 

ellenségeskedéssel soha meg 

nem zavart magyar-lengyel ba

rátság újabb mcgpccsételésére.

Olasz-orosz barátság. ’fá. 
olasz-orosz meg nem támadásibb 

szerződés aláírásával kapcsoJ 

latban az olasz újságok egy. > P 

hanguan kiemelik a szerződéi -re 
nagy fontosságát és azt, hogy'iií( 

a két ország között soha néni 
volt ilyen benső jó viszony. í -aí,a

Amint látszik, Oroszország 2n 

csakugyan el akar helyezkedni *,  

az európai államok sorában, " 

mert határozottan kifejezte azt;; 

a kívánságát, hogy Németor- 

szággal is kössön meg nem tá- 

madási szerződést. Nem való- ,j 

szinii, hogy Németország 

sitja ezt a felszólítást, mert ne*; ; a 
ki is érdeke, hogy jóviszonyba ajd 

kerüljön a szovjet birodalom

mal. ,‘í

Papén Magyarországon. & 
volt német kancellár, aki most 

Hitler kormányának tagja, aí 

ősz folyamán politikai jelleg

látogatást fog tenni Magyaro-" 

szágon. A látogatást nagy 
deklödéssel várják, mert M2' 

gyarországot közvetlen köze-' 

ről fenyegeti az Ausztria átcsa

tolását célzó német terv, 
érinti a német gazdasági elzár*  | 

kózás is és ezért nem valós* '; £ 

nü, 
tést létesítsen Németország 

amig ezekben a kérdéseit' 

megfelelő biztosítékot 21 

nyer.

1 -he;
A 

iyali 
ionv 

’ezn 
ízeri 
•aln 

íítts 
bgj 

zerl

ü, hogy közelebbi összeköti- | / U

■ 'Íí

3

$r



MAGYAR NÉP 543

~ ]egerősödött V ajda helyzete.

I hűltük lapunkban, hogy a 
‘ífijijda kormány helyzete a

| U héten válságosra fordult.

II jda Sándor királyi kihallga-
..>í" mrxr látczilr a válsáU

KlQíjg

után úgy látszik a válság 
■Jlámai elsimultak.: — Vajda 

lett a helyzetnek, mert 

■ni sikerült megfelelő kor- 
áyképes pártot találni a ha

tom átvételére. A két liberá- 

s párt között a béke nem jött 
íré, sőt az ellentétek kiéle
ztek. — Bratianu György 

.jvanis kijelentette, hogy nem 
jjlandó Dúcával együtt kor- 

■ínyozni. így természetesen a 
ílság megoldásának kérdése 

tolódott. A nemzeti paraszt
irt kebelében a Vajda és Ma
ja személye körül csoporto
sít párthivek harca változat
ául tart. Maniu egyik politi- 
y hive és- rokona Maniu vé- 
ilmére röpiratot bocsátott ki. 

ne’|íi az eset szintén hozzájárult 
ykipjda helyzetének megerősödé- 
im-l-bez.

idásr 

?CSoJ 

e§y- 
ódéi 

bogií 

nect

SW 
edri 
bar, 

azt 
tor*  
tá- 

aló-

£
őst
a?

'C 1
Jy ■*

3"|
ij.pttságnak’

* A külföldi hitelezők nem tár- 
i falnak! A román kormány 

íoaverziós alapon akarja ren- 
szni külföldi adósságait. Terv 

szerint szeptember 5-én kellett 
sha a román pénzügyi bi- 

Párisba utaznia, 
lágy a külföldi hitelezőkkel .a 

irgyalásokat felvegye. A ro- 
kiküldöttek azonban a 

palásokra nem utaztak el, 

-srt a külföldi hitelezők ma-

készséges, mint 0 min1 
l dennapi fényért 
í ^iséfeljé megl 
í " '

gatartása azt mutatta, hogy a 
román bizottság Párisban nem 

érhet el eredményt. Most mi
nisztertanácson fognak dönte
ni, hogy mi fog történni Ro
mánia külföldi adósságainak 
ügyében?

Nyílt vádat emeltek a szá
szok Brmidseh ellen. Több pa
naszos feljelentésére a szász 
néptanács közelebbről foglal

kozott azokkal a vádakkal, 
amelyek Brandsch Rudolf 
kisebbségi alminiszter szemé
lyével kapcsolatban fölvetőd
tek. A nép tanács úgy határo
zott, hogy a vitás ügyben dönt
sön választott bíróság. Brandsch 
bejelentette, hogy a választott 
bíróságot elfogadja, de csakis 

a politikai vádakat illetően.— 

Ami a személyes becsülete el
len intézett vádakat illeti, azo
kat a bíróság előtt óhajtja tisz

tázni.
Igazság... 

polgármester
Magyar Párt és a kormánypárt 

jelöltje egyenlő szavazatot kap
tak. A kormány a kormány
párti Réti*  Imrét erősítette meg 

a polgármesteri állásban. Az 
intézkedéssel Udvarhely lakos

sága természetesen nincs meg
elégedve.

Megtartják a szász napot. 
Közöltük lapunkban, hogy a 

szászok szász-nap megtartásá
ra készülnek. A szász pártban 
dúló ellentétek miatt a gyűlést 
elhalasztották. Hir szerint a 

szász néptanács, most úgy ha
tározott, hogy október 1-én 
Nagyszebenben mégis megren
dezi a szász-napot.

Telefon és távíró cenzúra 
volt. A kormányválsággal kap
csolatban két napig telefon- és 
táviró cenzúra volt. A hírla
poknak címzett táviratokat 
nem kézbesitették és a szer
kesztőségek telefonjait kikap

csolták a hálózatból.

Az udvarhelyi 
választáson a

egész Erdély- 
Az égő gáz- 
a föld sü- 

jeléül annak,

Elköltöztek a gólyák. A köz
felfogás szerint a gólyák Ist
ván király napja körül indul
nak vándorutjukra. Idén ezt a 
dátumot a gólyák pontosan be
tartották. Augusztus 20. és 
25-ike között Erdélyben sok 
helyen figyeltek meg vonuló 

'gólyacsapatokat.

Tovább ég a kiskapusi gáz
fáklya. A kiskapusi gáztüzet 
nem tudják eloltani. Napról- 

napra nagyobb területen ég a 
földből kiömlő gáz. Az égő gáz 

fényét most már 
ben lehet látni, 
mező környékén 
lyedőben van, 
hogy a talaj szerkezetében a 
gázrobbanás nagyobb változást 
okozott. Könnyen megeshetik, 
hogy rövid időn belül a talaj 

sülyedése újabb nagy szeren
csétlenségek okozójává válik. 
Különbéit az égő gázkut körül 
a nagy hőség miatt több kilo
méternyi körzetben kitünően 

fejlődik a kukorica és a szőlő. 
Az égő gázkut körül sem a 
szőlők, sem a kukorica veté
sek nem fogják megérezni, 
hogy idén hűvös volt az idő
járás.

Letartóztatlak egy papot és 
egy tanítót. Különös eset tart
ja izgalomban a szilágymégyei 

Szilágyballa 
Fodor Béla 
tér Dezső 

csendőrség 
zilahi ügyészségre kisérte be. 
A letartóztatásnak érdekes 
előzményei vannak. Szilágyballa 
községet magyarok lakják. Az 
elemi iskola román tagozatába 
csak négy tanulót Írattak be a 
községben lakó román családok. 
A csendőrőrmester kezébe vette 
a román iskola ügyeinek inté
zését és azzal yádolta meg a szí- 

község lakosságát, 
ref. lelkészt és Fő

igazgató-tanítót a 
letartóztatta és a
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Iágyballai lelkészt és tanítót, 
hogy egyik iskolaszéki gyűlésen 

izgató beszédeket mondottak az 

állami iskola román tagozata 
ellen. Ezen az alapon letartóz
tatták a lelkészt és az igazgató 
tanítót s bekísérték őket a zi
lahi ügyészségre. A letartózta
tottakat két napig tartották a 
zilahi ügyészségen, ekkor kihall
gatás után szabadlábra helyez
ték őket. Az időközben Zilahra 

sereglett' hivek nagy örömmel 
kisérték haza ártatlanul meg

hurcolt lelkészüket és tanítóju
kat.

Rövidesen letárgyalják Kövér 
Gusztáv panaszát. A Romániá
ból kiutasított Kövér Gusztáv 
lapszerkesztő és magyarpárti 
alelnök panasza szeptember hó
nap folyamán tárgyalás alá ke
rül a genfi Népszövetségnél. A 
betiltott „Magyar Szó“ című új
ság szerkesztőségének Váradra 
levél érkezett a genfi kisebb

ségi alosztálytól. Ebben közlik a 

szerkesztőséggel, hogy a lap be
tiltásáról szóló táviratukat meg
kapták és beiktatták.

óriási szélvihar pusztított 

Kuba szigetén. Kubában óriási 
szélvihar pusztitott. A szélvihar 
110 embert ölt meg. 450 ember 
megsebesült. Huszonhét hajó sii- 
lyedt el a tengeren, 100 ezer 
ember vált hajléktalanná a part
menti községekben.

Kicserélték a feleségemet. Az 
alábbi történet színhelye nem 
'Amerika, de még nem is Pá- 
Íis. Budapesten esett meg egy 
fanktisztviselővel, hogy kicse- 

téiték a feleségét. Amikor reg
jei gyanútlanul elment, még 
semmit som sejtett és amikor 
délután hazaérkezett és a lakás
ba lépett, tágult szemekkel né
zett arra az asszonyra, aki ott
honában fogadta. Nem ismert a 
feleségére. Kiderült, hogy az 
asszony előfizetett a Párisi Di
vatra és a népszerű divatlap 
szabásmintája után csinálta 
Eieg uj toalettjét és egy kis fe- 

ete álarcot tett fel. Ebben a 
pompán ruhában olyan volt, 
mintha kicserélték .volna.

Tanítók figyelmébe!
Magyar Tanítók! — Mindig 

éreztük egy tanítói szaklap 
szükségét. De most, amikor 
egyetlen szaklapunk is kény
telen volt megállani a hátra
lékos előfizetési dijak be nem 
küldése miatt, kétszeresen 
érezzük azt a nagy űrt, ami 
tanítóink között tátong s ami 
találkozásunkat meggátolja.

Egy mód van lapunk életre 
hívásának s ez a mód most 
kínálkozik legkedvezőbben, 

amikor iskoláinkat . tanköny
vekkel kell ellátnunk.

A Minerva kiadványai után 

15%-os kedvezményt nyújt, ha 

rendelésünket nála eszközöl

jük. E százalékot fordítsuk 
szaklapunk javára s így már 
szeptemberben ismét megin
dulhat.

Tanító Testvérek! Hassatok 
oda, hogy e felhívás minden 
magyar tanítónak • tudomására 
jusson s hogy a könyvrende
léseket mindenki e helyen esz
közölje, megjelölve a rendelő 
lev. lapon, Hogy a kedvezmény 
a tanítói szaklap javára szá
moltassák el.

Kartársi üdvözlettel:
Lörinczi Ferenc.

Kérjen minden tanító tájé
koztatót a Minervától1 (Cluj- 
Kolozsvár, Str. Báron L. Pop- 
Brassai u. 5. sz.).

Veszett kutya • áldozata lett 
egy borszéki gazda. Bajkó Fe
renc, borszéki gazdát nehány 
hónappal ezelőtt veszett kutya 
marta meg. Bajkó elkésve ment 

kezelésre és ezért a rettenetes 
betegség kitört rajta. Bajkót 

négy ismerőse láncraverve a 
marosvásárhelyi kórházba szál
lította. Itt őrjöngeni kezdett. A 

megveszett férfit, aki a főor
vosra rontott és meg akarta ha
rapni, csak óriási erőfeszítés 

mellett tudták megfékezni. Az 
orvosok injekciókkal próbálták

fan 

jíine 
\MŰ1

a szörnyű kínokban fet[ 
emberen segíteni, azonban- 

semmi-sem használt, 
g: . ...................

zötl meghalt.

Villám csapott a német 

ügyi miniszter repülőgépig 
Göring német birodalmi lég

ügyi miniszter repülőgépen 

zott. A repülőgép hóviharba kt. 

rült. A vezető a nagy Mél 4 

att nem tudta a gépet a hóvi
harból kivezetni. A villamosság.- 

gal telített felhőből villám esi- 

pott a gépbe, és pozdorjává 

zúzta és összeégette a repülő, 

gép rádió berendezését. A nagy 

megrázkódtatás miatt a .repülő

gép csaknem lezuhant. A vezető 
azonban nem veszítette el lélek

jelenlétét, óriási erőfeszítéssel 

kivezette gépét a veszedelmes 

vihar-övből és szerencsései 

földre szállott. A derék gépve- 

zetőt a német kormány maga 
kitüntetésben részesítette. > ; ,^j

Súlyos szerencsétlenséget eh; 'iyei 

zott a gondatlan sofíőr. Buh*  
rest és Brassó között, FelsB 
mös tájékán egy ploestii teher
autón húsz munkás utazott. A 
teherautót egy Florea nevű sol 
főr vezette ittas állapotban. Flo- 

reá látta, hogy egy kóbor kútra 
szalad a teherautó előtt, névébe 
mondotta az utasoknak, h® 
versenyezni fog a kutyával.^' 

reá elgázolta a kutyát, abban 1 
pillanatban azonban elvesztene 
uralmát a gép fölött. A tehw- 
autó az árokba fordult. ÖssKJ 

utasait kórházba kellett szabi- 

tani. Öt szerencsétlenül járt ula> 

állapota életveszélyes.

Sok ezer orvos rendeli 
egész világon bevált Tog^ 

tablettákat. Az egyetlen b>llí! 
szer rheunia, köszvény, ülőidef 

zsába, fejfájás és idegfájdal"11* 
ellen. Egy kísérlet meg W 

győzni! Biztos, hogy ba.‘z:‘- 
fog!

azdálkodó óriási fájdalmak jelei
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lttJ5 fanltók figyelmébe! 
Mit Minerva Irodalmi és Nyom- 

Műintézet Rt. kiadásában' 

aH.í. jjelentek a legújabban enge
dett elemi iskolai tanköny- 

!t lég. j és pedig Felméry Sándor: 

Mié, jAbc és olvasókönyv (külön 

i lég. ;in toldalékkal), ára 24.— 
n ulj. j Felméry Sándor, Lőrinczi 

’a kt. ítnc, Bedelean Diomed és 

•1 mi. t Sándor: Magyar olvasó

it ijyv és természettudomány az 

°$ság- jji iskolák III. oszt, számára, 

i esi- j 40.— Lei, Lőrinczi Ferenc, 
lrj»'i jjnczy Gábor, Bedeleanu Di- 

■Pülj 5jd, Káli Sándor és Felméry 

W ijior: Magyar olvasókönyv, 
P® -jiészettudomány ős földrajz 

idemi iskolák IV. o. számára 
élet 160.— Lei.

j legkiválóbb tanügyi szak- 
íik által összeállított fenti 

!ia -litoyvek' az érvényben lévő 

PVÍ' altrv figyelembevételével úgy 
3SÍ! ajak összeállítva, hogy azok a 

í $ar tannyelvű elemi iskolák 
uh *iyeit  minden tekintetben ki

ír $iik s a tanítók munkáját 
Sió- ijjbttn megkönnyítik. A több 

atr- lilról előre beszerzett birála-

R^eumánál, 

hűtésnél, toglájásnál. 

be dörzsölésre
sósborsxesx

Ügyeljünk a névre k

J 

sói- 

■lm 

lya 
tve

'lm

hzerint ezek a tankönyvek 
i eddig megjelent összes ha
lló tankönyveket minden te

jeiben felülmúlják.
i kiadó részvénytársaság 

keresésre ismertetési példá
dat küld.

ií

lle
ír
éi
li- 
li!

l!

Etyonötezer szerelmes em- 
4 Képzeljünk el huszonötezer 
®haes embert egy tömegben, 
d mind boldogságra áhítoz
na akik mind azt kérdezik, V vájjon szerencsésen vá- 
Wak-e. De képzeljünk el. 
•>zer osalódott nőt és férfit! 
?íilaoháromezer ember kéri 
f tanácsot a legutóbbi idö-

Tolnai Világlapjától, de 
;'-tl több azoknak a száma, 
d különféle kérdésekkel bl- 
’dmaí fordultak az ismert 

' A tanácstalanok nagy 
da mind tanácsot, utbaigazí- 
'kap Tolnai Világlapjától, 
■7 S5 év óta minden magyar 

hűséges barátja.

A vegyvizsgálat igazolta a vi
lágosi árzénmérgezést. Beszá

moltunk azokról a rémséges 
gyilkosságokról, melyeket Vilá
gos községben követtek el Duma 
Florika javasasszony segitségé- 
vel. Duma Florika a hozzáfor
dulókat árzén méreggel látta el, 
hogy annak segítségével megöl
jék áldozataikat. A bukaresti 
vegyvizsgáló állomás a világosi 

temetőből kiásott hét hullán vég
zett vizsgálatot, hogy megálla
píthassa, vájjon árzénnel mér
gezték-e meg az elhunytakat? A 

vegyvizsgálat alkalmával kétség
telenül megállapították, hogy a 
világosi temetőből leküldött ha
lottak közül négy kétségtelenül 
árzén mérgezés áldozata. Ezen 
az alapon az aradi ügyészség 
most már vádat emelhet a gya
núsítottak ellen. Közelebbről az 
aradi ügyészséghez újabb száz 
feljelentés érkezett. A feljelen
tésekben nagyon sok sír felbon
tására kérik fel az ügyészséget.

Lezuhant a repülőgéppel és 
szörnyet halt két orosz népbiz
tos/ Moszkva közelében lezu
hant egy orosz katonai repülő
gép. A repülőgépben ültek Ba- 
ranow és Goldmann népbizto
sok. Mindketten meghaltak.

Szörnyű fegyver. A japán had
vezetőség a hadiszerek történe
tében páratlan újítást fog alkal
mazni. Olyan tengeri bombák
kal kísérleteznek, amelyeket 
ember fog vezetni. Az uj hadi
szer a régi tengeri torpedókhoz 
hasonlít azzal a különbséggel, 
hogy a lövedék belsejében egy 
ember ül, aki teljes biztonsággal 
kormányozza a robbanószerrel 
telt bombát a felrobbantandó 
hajóhoz. Ez a hadiszer így te

hát feltétlenül biztosan talál,; 
azonban a benne ülő ember is 

bizonyosan meghal. Jellemző a 

japán tengerésztisztek lelkese
désére, hogy négyszáz jelentke-' 
ző helyett ötezer tengerész tiszt 
ajánlotta fel életét, hogy hazá
juk tengeri haderejének dia
dalát biztosíthassák a jövő há
borújában.

Gyilkosság történt Sárombcr- 
kén. Marosvásárhely közelében 
Sáromberkén Morár Demeter 
csordapásztort felelősségre vonta 
Sándu János gazdálkodó. Morár 
Demeter felbőszülve a szidal
mak miatt, a földről egy követ 
ragadott fel és azzal Sándu Já
nost fejbevágta. Az öreg gazda 
azonnal összeesett és meghalt.

A hivatás áldozata. Albecker 
Károly, kalocsai orvos halott 
embert boncolt fel. Boncolás 
közben gumikeztyüjével arcá
hoz nyúlt. Az arcán kis repedés 
lehetett, mert másnapra fekély 
nőtt arcára. Harmadnapra egész 
feje megdagadt. Kínos szenvedés 

után, hullamérgezés következté
ben kiszenvedett.

Az ezermester színész. Van
nak emberek, akik valóságos 
ezermesterek. Ezek közül a leg
sokoldalúbb egy pesti színész, 
akiről rendkívül érdekes cikket 
közöl a Délibáb uj száma. A 
népszerű képeslapban ezenkívül 
számtalan cikket, közel száz 
pompás képet, egyfelvonásos 
színdarabot, folytatásos regényt, 
kiváló budapesti és külföldi rá
dióműsorokat, slágerszövegeket, 
filmrovatot, rejtvényképeket és 
még sok érdekességet talál az 
olvasó Egy szám ára 10 lej.

A „Magyar Nép“-et 
terjeszteni 
magyar kötelesség!
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Most jelent meg Szabó András székelyud- 
yarhelyi kollégiumi ny. igazgatónak Vergilius 
„Georgioá“-jának a fordítása. A nagy latin 
költőnek gazdasági müvét fordította le Szabó, 
n költő 200Q éves születésének évfordulója al
kalmából.

Tekintettel arra, hogy e mű tisztán gazda
sági dolgokkal foglalkozik, nem lesz érdekte
len, ba azt pár vonásban a „Magyar Nép.“ ol
vasó gazdaközönséae előtt röviden ismertet
jük. A mű 4 részből áll. Első részben tárgyalja 
a földművelést, a másodikban a fatenyésztést, 
szőlőművelést, a harmadik az állattenyésztés
sel foglalkozik és a negyedik részt teljesen a 
mehetnek szenteli. Ha e művét olvassuk, mél
tán bámulhatjuk, hogy ezelőtt 2000 esztendővel 
is, milyen fejlett volt a gazdasági élet. S ha 
ebben a tekintetben is a tudomány 2000 esz
tendő óta olyan rohamos léptekkel haladott 
volna, mint sok más ágban, akkor a mai élet
nek nem lennének megoldhatatlan’ gazdasági 
kérdései, a gazdasági válságot nem ismerné a 
világ.

Ezelőtt 2000 esztendővel már ismerték 
sz őszi szántás nagy fontosságát, amit még 
mai napon se gyakorol rendszeresen a gazda
közönség. A gazdasági szakemberek ebbéli 
utasítása, még ma is igen sok helyen kiáltó 
sző a pusztába.

Ismerték a magnemesitést, a vetőmagvak 
pácolását, ma is hány gazda veti el a sok év 
óta használt magot s dacára a sok figyelmez
tetésnek, felszólításnak, hány gazda veti a 
földbe úgy a búzáját, amint az a cséplőszek
rényből lejött, legfennebb annyit tesz, hogy 
vetés előtt megrostálja?

Ismerték a földnek' minőségét, tuclták, 
Hogy milyen földbe, milyen terményt kell 
vetni, ha a gazda sikert akar elérni? Bár 2000 
Óv telt el azóta, ma is nagyon sok helyen na
gyon sok gazda olyan terményekkel próbálko
zik, amelyeknek táplálékot nem adhat a földje, 
mert a mag természetének nem felel meg a 
talaj természete. S aztán panaszkodik, hogy jó 
magot vetett, jól megművelte a földjét, jó idő 
járt « még se lett meg a kívánt termése! Tnd-

Két ezer év utén>
|tud< 

ták a különbséget a bel- és külterjes miivel Lai 
közt is. Azt mondja Vergilius: „Dicsérd ataLa 
jedelmes birtokot, a keveset mÜveld!“ Nagy . 
fontosságot tulajdonit a szántási, vetési Hí 
megválasztásának. Nem jósol termést akkor, Tin 
ha a földművelő nehéz ruhában szánt, vagy 
vet. T. i. akkor vagy még, vagy már hideg 
van s ez nem áldásos. ’3]

Bár ma is sokan babonának tartják, de 0 
2000 év előtt is jósoltak az időjárásra vonat- 
kozólag egyes állatoknak a viselkedéséből. Pl, | 
Vergilius azt mondja, hogy ha az arcátlan 
varjú kiabál, akkor, eső lesz;, vagy ha a fecske 
alant repdes, akkor is megváltozik a jé idő. j; 
Nem úgy van-é ma is! Ma is lehet hallani őre- 
gebb gazdáktól, hogy ha a varjú kora reggel 
há'romszor-négyszor károg, akkor rövidesei 
eső lesz. Minden babonának van valami j 
alapja, amit azóta már a tudomány be is hl- 
zonyitott. Nemcsak a rádió, nemcsak a mw jL 
rek jelzik ma is előre a bekövetkezendő idő- 4^ 
változást hanem a növényi, állati világ egy< 
aránt. Ezeket már a régiek is ismerték.

Meg voltak a római földművelő tudatában a 
is a szerencsés és szerencsétlen napok'. A hó- ji 
nap 5. napját szerencsétlennek, a 17-et szeren- 
esésnek tartották. Ma a 13. napot tartják szí- j 

rencsétlennek s a péntek napot. A babona 
megmaradt, csak a szám változott. Épp®,
mint ma valami gazdasági szaknaptár, úgy 
írja elő Vergilius a fölldmives teendőit évna- :[ 
ponként, minden irányú munkára kiterjedt ; 
figyelemmel. 3

A második rész a gyümölcstermelésről fe ; 
a szőlészetről szól. Ismerték jól a gyümölcs- : 
fák nemesítését, az átültetést, oltást, szemzést •’ 
Már Vergilius megjegyzi, hogyha valamely * 
fát más helyre ültetnek át, úgy kell átültetni; 
hogy a fának amelyik fele dél felé esett az uj ■ 
helyen is úgy legyen. Nem úgy végzik-e azt 
ma is? Nagyon felhívja az emberek figyelmét 
a gyümölcsfák tenyésztésére, már akkor be
láttak ennek kiszámíthatatlan hasznát. Hae 
tekintetben is a fejlődés lépést tartott volna 
egyéb dolgoknak a fejlődésével, hová juthatott 
volna 2000 esztendő alatt? Mennyit küzdenek
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íj gazdászaink a falusi néppel, hogy be- 
S meg jobban a gyümölcsfát és tényész- 
;asgyobb mértékben. Tanfolyamokat ren- 

Íek, előadásokat tartanak s mégis közsé
git alig akad egy-egy ember, aki e tekin- 
a is öntudatra ébred. Pedig éppen, amint 
cdományilag is kimutatták, Erdély egyik 

Jalmasabb, legkedvezőbb helye a gyü- 
stermelésnek. Hol állana népünk, ha min- 

: egyes községből minden össze! vagon
ja szállítanák a gyümölcsöt külföldre, 
y minden egyes nagyobb helységben egy- 
gyűmölcskonzervgyárnak a kéménye füs- 

■pe! Nagy szakértelemmel tárgyalja Vergi- 
; a szőlőtermelést. Sok olyan megfigyelést 
jlaátást tartalmaz, amely ma is hasznára 
Mk az embernek. ■
A harmadik részben az állattenyésztés
foglalkozik igen alapos szakértelemmel, 

ionos figyelmet érdemel az a rész, amely a 
i nemesítését tárgyalja. Nagy szeretet- 
lárgyalja a lovakat, versenyparipákat, 
ha rómaiak különös gondot fordítottak, 
arukban versenyeken ezeké volt a fösze- 

IÁ rómaiak’ 4 éves kora előtt nem igázták 
svakat. A székely, alig, hogy a csikó a 2 
meghaladja, már nehéz terhek elé fogja s 

". vele a Kárpátok, a Hargita uttalan utait 
.végnélküli, nehéz, rossz országutakat ha
va teherrel. Érdekes, hogy a fehér és 
a színű lovakat a rómaiak se szerették, 
ikesen szép az a részlet, amelyben az ál- 
i párzásának időszakáról szól.
Á 2000 éves könyv figyelme kiterjed 

lettre, istálóra, takarmányozásra, beteg
ére. Felemlít egy hatalmas dögvészt is, 
synek ez időben minden állat martalékául 
•i ' ' ' '
X Qeorgica IV. része a méhészettel fog- 

sáh Szemléltetően írja le, hogy milyen
mell lennie a méhkasnak, milyen t hely al- 
-ss annak elhelyezésére, milyen növénye- 
'-?11 azok körül ültetni, hogyan kell a vizet

MOLVDK - CEGMEK-ROVAROK

ellen használjon

SHELL
ROSZARIRíTÓT

0ARA2SAK 

POLOSkAm 
SZUNYOŰOK íuoí

ágakkal, kövekkel átpallóznil Jól ismeri a mé 
hek életét, munkafelosztását, fajait, betegsé 
geit stb. Végül egy szép mondát ir le, amelj 
arra tanítja az embereket, hogyha a méhek e! 
pusztulnak, miképpen lehet mesterséges utó 
uj méhnemzedékre szert tenni?

A mű kötött alakból — versből — van le’ 
fordítva. A fordítás tökéletes, elannyíra, hogy 
ha az olvasó nem látná benne a sok ősi neveti 
a jegyzeteket s nem volna rá írva, hogy fordi 
tás, nem is gondolna arra, hogy ez ideget 
nyelvből van átültetve magyarra. Ez a krité 
riuma a tökéletes munkának, ami a fordító ab’ 
szalut nyelvismeretét is mutatja. Stílusa szép 
zamatos, valóban magyar. Fordító nemcsaf 
azért érdemel minden tekintetben elismerést 
hogy a fordítása nyelvi szempontból tökéle 
tesnek tekinthető, hanem azért a kiváló szaki 
szerűségért is. Á könyvet mindenki megérti’é' 
gyönyörűséggel olvashatja, A könyv olvasás? 
közben rájöhet arra, hogy bizony'- sok helyer1 
még ma sem érték el azt a fejlett gazdálkodási 
fokozatot, ahogyan a rómaiak ezelőtt 2000 év 
vei gazdálkodtak.

A könyv megrendelhető a „Magyar Nép • 
kiadóhivatala utján. Ara 60 lej és a portó 
költség.

Szabó Gyula

-íyan irtjuk ki a mélyen 
Wező gyomokat? A mélyen 
-írezö gyomok kiirtása sok 
:'btggel jár és ha e mun

kám végezzük helyesen, 
' koronázza siker a fárad- 

' Legtöbben a gyomok ir- 
' akkor fejezik be, mikor

még a munka tulajdonképpen 
nem ért véget. Ezért a mélyen 
gyökerező gyomok, mint a líci
um, földibodza irtásánál nagy 
türelemmel kell eljárni. A mé

lyen gyökerező gyomok irtására 
két mód ajánlható. Az egyik: 
annyiszor kapálni, ahányszor, a

gyom mutatkozik, vagy egy 
egy eső után kigyomlálni, ami 
dőn elég hosszú a szára. Á má

sik mód: tavasszal, midőn lég* 
inkább nedvben van, kivágni é‘‘ 

az egész területet 40—50 centi 
méter vastagon meghordani is
tállótrágyával, azt letaposni és
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őszig úgy hagyni. Mivel ezen 

frágyarétegen nem tud keresz
tülhatolni: belefullad saját ned- 
yébe és őszig el is korhad min- 
'den része. Ősszel aztán az ilyen 

terület megforgatandó, ha még 

gyökértő található volna, azt 
természetesen ki kell dobni, 
mire hírmondója se marad 

vissza.
Nagy kárt okoznak az egerek 

a Székelyföldön. A Székelyföld 

több vidékén nagyon megszapo

rodtak az egerek. Az ártalmas 

állatok nagy kárt okoznak a ga

bona termésben. Különösen 

Csikmegye gazdáit érte az egér
kár révén nagy károsodás. Csik

megye gazdáit ebben az évben 

sorjában érik az elemi csapá

sok. A nyári árvizek tiz millió 

lej értékű szénát semmisitettek 

meg Csikmegyében. A hideg és 

esős időjárás miatt Csikban na

gyon gyenge lesz a gyümölcster

més. A krumpli sok helyen még 

Csak most kezd virágozni. Most 

a learatott kereszteket az ege
rek pusztítják. A Székelyföld 

gazdáit nagyon elkeserítette az 

egérkár, mert attól tartanak, 
hogy a nemsokára megkezdődő 

őszi vetések alkalmával az ege
rek az elvetett magot is meg 
fogják enni.

Nagyon rossz lesz az idei bor
termés. A hideg időjárás követ
keztében a szőlők beérése egé

szen bizonytalanná vált. Az már 
most megái lapítható, hogy a bor 
minősége Erdély legkiválóbb 
borvidékein is nagyon rossz 
lesz. Sőt bizonyos, hogy a leg
több hegyi szőlőben a szőlő nem 

fog rendesen beérni. Ennek kö
vetkeztében a bor ára minden 
.valószínűség szerint drágulni 
fog. Akinek tehát van eladó 

Joora az előző évekről, most 
semmiesetre se bocsássa áruba, 
mert később sokkal jobb árat 
érhet el boráért.

Beiratkozások a Székelyke- 
reszturi Unitárius Téli Gazda
sági Iskolába. Románia egyet
len magyarnyelvű gazdasági 
szakiskolája ezúton közli az ér
dekeltekkel, hogy a beiratkozá
sok folyó hó szeptember 15-éig 

tartanak. A beiratáshoz állam
polgársági, születési, iskolai (4 
elemi), orvosi, vagyoni és erköl
csi bizonyitványra van szükség. 
A tanítás minden év október tő
én kezdődik és április 15-én ér 
véget. Kényelmes bentlakás jó 
konviktusi koszt áll a tanulók 
rendelkezésére. Az iskola elvég

zéséhez két év szükséges és az 
ott nyert végbizonyítványok egy
éves katonai szolgálat kedvez
ményét biztosítják. A tanítás tel
jesen gyakorlati irányú és a 
nyári félév alatt az iskola szak
tanárai tanulóikat a szülői ház
nál is meglátogatják a tanulókra 
nézve költségmentesen Gazda
sági berendezés a kisgazdák vi
szonyaihoz alkalmazott minta
szerű kertészet, sertéstenyésztés, 
baromfi tenyésztés, növényter
melési kísérletek. Az iskola 
többizben az állami ellenőrző 

közegek legmesszebbmenő el
ismerését vívta ki és az állami 
hatóságok legteljesebb jóindula
tát élvezi. Ma még csak részben 
betöltött több ösztöndíjas hely 

áll a szegénysorsu gazdaifjak 
rendelkezésére, mely a tanév 
alatt teljesen ingyenes ellátásból 
áll. Ne mulassza el egyetlen 

szülő sem fiának jobb és jöíe< 
delmezőbb gazdálkodásra .v^ 
kiképeztetésétl Részletes 

koztatőt kívánatra azonnal 
az iskola igazgatósága Cristux. 
Székelykeresztur, Jud. Odo^ 

heiu.

Drágul a kukorica. A rossz 

időjárás miatt a kukorica termh 

nem fog sikerülni. A kukorica 

ára ezért emelkedik. Helyenként 

már 200 lejnél is drágábban rf, 

súrolják. Gabonakereskedők 

leménye szerint őszire a kakin 

rica ára egyforma lesz a búzáé

val. Akinek tehát van még la< 

valyi kukoricája ne adja dl

A nagyváradi piacon emelke- 

dik a búza ára. Az utóbbi idő

ben a nagyváradi piacon a fa 

megdrágult. Jóininőségü búza 

mázsájáért 330—340 lejt fe

nek. A többi termények árai! 

emelkedő irányzatot mutat, ami 

főképpen azzal magyaráíhs'i, 

hogy még a meleg éghajlatú K- 

harmegyében sem várható jí 

kukorica termés.

Piaci árak a Bánátban. Bay 

300, kukorcia 157—160, árpí 

140, lencse 300—500, korpa M 

lej mázsánként.
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SZÁLL A LELKEM. 

Száll a lelkem, messze tájon, 

Fürgén járó tündérszárnyon. 

ftónán, bércen által törtet 

S üdvözlöm a Székelyföldet. 

Bejárok itt minden tájat, 

Elkísér az öröm, bánat... 

És sok drága emlék után 

Megpihenek a Hargitán. 

Széttekintek. Be szép minden, 

j világon szebb föld nincsen!. 

Égbenyúló hegyek orma, 

Koronáját büszkén hordja. . 

árnyas liget közelébe’ 

Sok szép falit, fürdő képe. 

Lenn a malom, fenn valahol 

Egy-egy „fürész“. zúg-zakatol, 

fövény, állat az erdőben, 

Folyótban a hal bőven, 

Kőszenet, sót, nemes ércet 

Rejtenek! a zengő bércek. 

Völgyek ölén, bércek mellett 

fk szél aranykalászt lenget. 

Dús legelőn szelíd nyájak 

Nyájas- kolomp melleit járnak.. 

Kert gyümölccsel, rét virággal, 

'Vidám madár-muzsikával, 

Mosolyognak, integetnek, 

'2 várromod — mesélgetnek.

Oh, e föld szép, gazdag egyképp 

S mégis koldus benne a nép. 

Mintha útján átok járna, 

’kz én szívem hogyne fájna!

Fülei Szántó Lajos.

Bűnhödés.
- L. ■ • 

■kefe Márton lett volna a becsületes 
de csak Fukari Marcinak ismerte az 

á’áikony. Nehéz természettel, szörnyű- 
■ékkkel áldotta meg az Isten szegényt: 
-■volt, fukar, zsugori.. Koldus a házánál 
"j szitoknál egyebet az életben nem ka- 

;ikkadt vándorló legény a kútján soha 
1 ■yhítette szomját, se eltévedt embernek

- a háza nem adott. Ártatlan feleségét 
!' Mogeégében is még megverte,'araiért

1
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megáhitván: meggyet hozatott volt a szom
szédból.

Mikor a felesége, akihez halálos ágyáig 
doktort nem engedett, elhalt: tizenhét észtén-, 
dős szép eladó lánya is otthagyta, elment szol-, 
gálatot keresni, mondván, hogy idegen háznál 
eleget eszik bár az evőből s tisztességes ruhá-. 
val takarhatja be magát a keresete által.

Fukari Mártonban volt annyi lélek, hogy / 
eleresztette, volt annyi cudarság, hogy mikor 
az esztendeje letelt a lányának, akkor bement 
Tószegre hozzá, megkörnyékezvén :

—■ Hallod-e, nehogy a béredet elherdáld, 
— hanem add ide nekem, majd én gondját vi
selem. •

Sírva felelt a lány, sírva tagadkozott:
— Rongyos vagyok, ez az egy szál ruha 

az ünneplőm, arra szántam, ne vegye kod el' 
tőlem.

— De elveszem, azért vagyok apád, hogy 
gondodat viseljem. Ide avval a pénzzel!

Annus csak nem engedett:
— ösmerem a ked törvényét, sose látom 

többet, ha odaadom.
- — Verjen meg hát a Krisztus, te préda 

kutya — kiabált a felbőszült zsugori, :— ha
nem az én küszöböm át ne lépd az életben, te 
kutya!... II.

Mentül öregebb lett, annál jobban-jobban 
erőt vett rajta a bűn. Hetekig nem evett főtt 
ételt, esztendőn át nem öltött tisztes ruhát, sőt ■ 
apródonkint eladogatta, amije jóravaló ruhája, 
házi egyetmása, butorkája, ágyineműje volt.

Utóbb a jószágát, jótermő kétzsákos föld
jét, gyümölcsfás szőljejét is eladta, csak a há
zát nem, alvégi kicsiny házát. Sőt arra még 
költött is. Kulcsos keresztgerendás kaput, 
szögestetejű utcakeritést, vaskapcsos, plélipán- 
tos pitvarajtót csináltatott. Ezeken belül üres 
szobájában őrzötte, mint, a hétfejii sárkány, 
fortélyos nyitu, bőven abrincsolt körtefa-ládá
ját, élire vert pénzét, s ha rövidesen el is ment 
házul, (pénzt adni nagy kamatra, vagy köl
csönt behajtani,) — a láda kulcsát elébb elrej
tette mindég a kertben.

Pénzt, ha kikölcsönzött, előre kötést tett, 
hogy csak ezüstben fogadja vissza. A papiros
nak nem hitt, az aranyat nem ösmerte. És 
gyarapodott a tőke, nehezült a láda, azonmód, 
ahogy ö -maga, a sok étlenség, fázás, szeny- 
nyosség okán meg az örökös félés, aggóskodás 
miatt fogyott, veszett, pusztult, az Istenverte 
bűnös ember.



MAGYÁR NÉP558
CSEESESSSSSfflBHSESSSE!

A veszendöségnek betegség tett a vége, a 
hamar megöregedett fukar ember ágynak 
esett. S ekkor se az fájt neki, ami fájt, a melle 
zihálása, dereka nyilai lása, fojtó köhögése, 
hanem az a rettenetes gond, hogy netalán meg 
kelljen a pénzitöl válnia...

Mikor egész héten nem látták már az em
berséges szomszédok, megtekintették, hogy 
ugyan mi teli. S látván elesett voltát, beüzen
tek a lányához, aki menyecske volt akkor már, 
férjes, két gyerekes, hogy jöjjön, mert az. apja 
nem húzza ki a telet.
j Az öreg ember felugrott vackából, mikor 
a leányát meglátta s tiltólag emelte felé aszott 
két kezét.

— No, hát tel Mit akarsz itt?... Hallot
tad, úgy-e, hogy megdöglök? Hát elgyöttél a 
pénzemért!1?... Takarodj!

A menyecske összekulcsolta kezeit:
— Az Isten látja a telkemet, édes apám: 

azért eresztett el az uram, hogy gondját visel
jem kednek, még jobban tesz.

— Tudom, ösmerlek. Eredj, eredj! Nincs 
nekem semmi bajom se.

És fölkelt erőnek erejével, magára vette 
a szűrét fölhúzta kenetlen, rongyos csizmáit, 
hogy megmutassa, miszerint nincs semmi baja.

— Ne gondoljátok, hogy olyan könnyen 
elpusztulok!

III.
És a pénzéhez való őrült ragaszkodás 

alvan erőt adott a beteg*  embernek, hogy aztán 
se feküdt te vissza, mikor a lánya, elment. 
Késő estéiig világos.volt az ablaka.

— Ugyan mit csinálhat, hogy így paza
rolja a mécsbelit? — kérdezték maguk közt a 
szomszédok.

Az. bizony a pénzét olvasgatta rakosgatta 
bgv eleséges iszákba s elvégezvén hátára vette 
az iszákot, rá arra a szűrét s éjszakának ide
jén kilopózott a házból, ki a rétbe, ki a Tisza- 

. szélre.
Bujkálás holdvilág volt, felhővel elegy, 

addig lézengett az öreg a fűzfák közt, míg rá
akadt arra, amelyiket keresett. Féloldalas, 
üres-bélű, odus vénfa volt az. Fukart, — ám
bár ugyan lelte a hideg akkor is, kikotorta a 
fa odúját, szűre béllésibe rakván a giz-gazt, 
szemetet, aztán belévermelte minden pénzét 
az odúba. Mikor elvégezte volt, a többi üres
séget beöklözte a kiszedett földes gizgazzal. 
' Visszament már úgy elgyengülve, hogy a 
haza kapujában felbukott, az éjjeli bakter

húzkodta be, kitől elüzent másnap al^ 
hogy most már mégis csak jó tesz, hahj! 
ha főz neki egy kis köménymagos lev^l

Most már könnyebb volt a lelke, ueut-if 
hogy meglopják.

, IV-
Hirtelen olvadván a hegyi hó azon^ 

szón, úgy neki vadult a Tisza, ahogy 
esztendők óta nem. Töltéseket nieghágr 
malmokat elragadott, fákat kiszakgatotl j 
szakajtotta, feldöntötte a Fukari 
kincstartó fáját is, vitte is le, egyea^y 
zsenynek. S vitte, volna odább is, az fe 
tudja meddég, ha ágrnl szakadt szegény 1 
lász ember, vezsenyi lakos, Akaratos Tétht 
bor el nem fogja, ki nem húzza Csákijával 

' —.De bolond nehéz ez a rothadt tuskó, - 
mikor emelő fával görgette hazafelé az ági 
megtisztogatott faderekat.

Nehéz is lehetett: benne rejtőzött a I 
kari Fekete Márton egész üdvössége, más! 
ezer forintja.

Nosza, mondani se szükséges, hogy i 
1ÜI 

hla

pa

’í B 
tar
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kor Akaratos Gábor a fatuskó belső nw» 
ségét meglátta: nem szaladt biz az a biróh- 
a találmány hírével, sőt annyi esze is w. 
hogy apránkint költögette el, megcsinálfc' 
a háza födelét az egyik esztendőben, tó 
vén kertet a másikban, révén kocsit, te 
Nagy, csúnya szakadékárok vitt el a 
előtt, azon meg takaros, ke meny fa talpa 
huzatott keresztül. Ember tett beliile trf

V.
Fukari Mártont pedig. — a víz se í 

még le á rétről: fölgyógyitotfa a Jézus, h 
tudták az emberek mire vélni, hogy csónaB 
is, lábon is, mért bújja úgy a füzest., Ur
alna bizonyos fa tegtövére ráakadván, te" 
zonvosodott az igazság felöl, elúszott ni^'

Fölorditott s botjával fölfenyeget'h 
égre, mint az üldözött vadállat, futtok 
mérhetetlen réteken, erdőkön le-föl, dő»Sí 
a szótalan fatörzseket. És panaszkodott h 
fának, embereknek. És'sírt, jajgatott, i#

Soha se lett belőle többet ember: 
bolyodott.

Ha nagyon megéhezik is, ha aláirt 
fordítja a szükség, nem imádkozik, -1 
egyéb koldus, csak kinyújtja r 
az ennivaló után s ha ennie adtak: te | 
odább köszönöm nélkül, Várkonvtul k 
káig, Kürtig ösmerik minden tiszte 
faluban. Mara

■1
: i

reszketed

%25e2%2580%2594.De
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joyi arany van a világon? 
jj ember azt hinné, hogy a 
ípn forgalomban levő 

mennyisége nagyon sok. 
i Bonban az egész aranyat, 

az emberiség használ, 
•[olvasztanák és szabályos 
tóba öntenék, a kocka csak 
;ora lenne, mint egy nagy 
®ás láda (szuszék). A vi
li levő összes arany tér
íts ugyanis tizenkét köb
ár® tehető, tehát annyira, 

120 zsák búza térfogata.

nfeláldozó elhatározás.

Saját magát Ítélte el egy angol 
bíró.

Egyik londoni törvényszék el

nöke érdekes módon tett tanú

ságot elfogulatlanságáról. A bíró 

egyik éjszaka az utcán hagyta 

automobilját anélkül, hogy azon 

szabályszerűen meggyujtotta 

volna a jelző lámpákat. Egy 

rendőr jegyzőkönyvet vett fel az 

esetről és a véletlen folytán ép

pen az autótulajdonos bírónak 

osztották ki az ügyet. A bíró egy 

angol font (550 lej) pénzbír

ságra ítélte önmagát és a pénzt 

mindjárt le is fizette.

iflönös ajánlatot kapott a 
1 jakban egyik londoni kór- 

j. Égy beteg életét és tes- 
■ felajánlotta a legsúlyosabb 
® kísérletek céljaira. A 
®ös ember ajánlatában 

bdja, hogy hétszer volt su- 
s beteg. Életét hétszer men- 
’í meg az orvostudomány, 
íor fogadalmat tett, hogy 
kz életét az orvostudomány- 
z fogja szentelni. Nem 
JÁ ha mindjárt a bélpok- 
ág csiráival is ojtják be, 
■7 azt sem, ha végtagjait 
"Újak", élete főcélja, hogy 
• ’gálatot tehessen az embe
rnek. A különös ajánlat 
adásán most gondolkoz- 

a londoni kórházban.

*1

arra, hogy 
a tanácsadásért 

felkérjük olvasó- 
beküldött tanács
mellékeljenek 20

tf W . J- P ‘S“u M

Azon előfizetőink részére, akik 
bármely ügyből kifolyólag ta
nácsra szorulnak, ezen rovatunk
ban készségesen megadjuk a vá
laszt. Tekintettel 
szakértőinknek 
fizetnünk kell, 
inkát, hogy a 
kérő levélhez
lejt, (orvosi tanácsokért 30 lejt), 
könnyebbség okáért bélyegben, 
mert ennek költségeit mi nem 
fedezhetjük. Ha a választ levél
ben kívánják, ezenfelül még kü
lön yortódij is beküldendő. Csakis 
azon levelekre válaszolunk, ame
lyekhez a 20 lej is csatolva van.

F. L. A malacok hasmenése ro
konságban áll a borjú yérhassal. 
Ahogy a borjú vérhasnál gyak
ran hosszú időre a legegészsége

3

f

SzSnneBunaSKat, Éíala^iÉés®^©t, Míásshaí, 
továbbá minden szakmábavágó munkát 

fi a legméltányosabb árban készít

Gergely János szücsmester

Cluj-Kolozsvár,
Str. J, Maniu (volt Szentegyház u.) 6.
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sebb állatok is megbetegednek1, 
éppen úgy nem nevelhető többé 
nagyra a malac olyan ólban, 
melyben a malac hullás beállott. 
Ezen betegség leginkább nedves, 
vastag falu és hiányosan szellőz
tetett ólakban lép fel. Minden ma
lac ki van téve ennek a veszély
nek, ha elkényeztetett, bőven tar
tott és a szabadban keveset tar
tózkodó kocától származnak. — 
Olyan malacok is megbetegednek, 
amelyek malacozáskor beteges
kedő, vagy nehezen szülő, meg
hűlt, vagy emésztési zavarban 
szenvedő. kocától származott. A 
betegséget előmozdítja a beteges
kedő koca. A betegséget bakté
rium okozza. Azért kell minden 
malacot, amely nem teljesen 
egészséges, elkülöníteni és mes
terségesen felnevelni. Ezáltal el 
lehet érni, hogy az egészséges 
malac a beteg malac bélsara ál
tal nem fertőződik meg. A vér
hasban szenvedő malac bélsara 
hig és bűzös. A beteg állatokat 
melegen kell tartani, főtt rizs és 
korpa keverékkel etetni. E beteg
ség ellen gyógyszer nincs. Azon
nal állatorvoshoz kell fordulni 
beojtás végett. Igen jónak bizo
nyult még az az eljárás is, ha az 
állatot meleg vízben megfüröszt- 
jiik, aztán meleg ruhába burkol
juk addig, amíg az állatorvos el
jön. A betegséget úgy lehet elhá
rítani, ha az anyakoca rendesen 
takarmányozott és az ól száraz.

Jf. L.-né Trafik-nyitása iránti’ 
engedélyét a Monopol igazgató
sághoz kell beadni. Az eljárás a 
következő. Keressen egy helyet a 
trafik számára, amely legalább' 
száz méternyire van a legköze
lebbi trafiktól. A Monopol igaz
gatóságához benyújtandó kér
vényhez a következő okmányok' 
szükségesek: Erkölcsi bizonyít
vány, állampolgársági bizonyít
vány, büntetlenségi igazolvány, 
továbbá nyilatkozatot arról, hogy 
engedélyezés esetén az üzlethelyi
séget bérbe tudja venni és*  meg 
tudja tartani. A kérelmezőnek 
30—40 ezer lej óvadékot kell le
tennie és legújabb rendelkezések’ 
szerint szigorúan megkövetelik a 
román nyelv tudását.

K. S. Brassó. Panaszkodik, 
hogy fiatal gyümölcsfái tányér
ját a tyúkok felkaparják. Több' 
fricskánál, mint Írja, már a gyö-
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kerek is kikerültek a földből és a 
fák láthatóan szenvednek emiatt. 
A bajon könnyen segíthet a kö
vetkező módon. A kikapart gyö
keret temesse be jóminőségű 
földdel, lehetőleg vegyítsen a 
földbe sok portrágyát. Ilyen mó
don a talajba jutó tápanyagok 
hozzáfognak járulni ahhoz, hogy 
a gyümölcsfák mielőbb erőteljes

Hogyan készítjük nagyban a 

gyismölcsecetet? Lapunk előző 
.számában röviden ismereltük azt 
az eljárási, ahogyan kis mennyi
ségben ecetet lehet készíteni al
mából vagy körtéből. Ez alka
lommal a gyümölcsecet nagyban 

.való készítési módjait ismertet
jük. '

Először is a gyümölcsből mus
tot kell készíteni. Minden gyü
mölcs-must ugyanis szeszeserje
désbe megy át, mert a levegőben 
levő élesztő sejtek a mustban levő 
cukrot elbontják. Az eceterjesztő 
a szeszből készíti az ecetet. A 
szeszes folyadékokat gyorsan és 
biztosan a következő módon ece- 
tesifjiik meg.

1. Egy hordót közepén hosszá
ban egy farostával kettéosztunk. 
.4 hordó egyik felét bükk gyalu- 
forgáccsal töltjük meg, amelyet 
borecettel itatunk át. Ez az ecet
ágy. A hordó fenekén két sorba 
3—3 lyukat furunk olyan mó
don, hogy három a rosta fölé, 
három pedig a rosta alá essék. 
Á lyukakat parafadugókkal lát
juk el'. A hordót most félig meg
töltjük az erjedő folyadékkal oly 
módon, hogy ha a felső lyukait 
kidugjuk, azokon át a levegő be
hatolhasson. A hordót minden 
hat órában megfordítjuk, és min
dig ügyelünk árra, hogy a felül
eső lyukak nyitva legyenek, mert 
azokon át áramlik be a levegő a 
hordóba. Az erjesztő folyadék 
igy minden hat órában a gyalu- 
[orgácsra jut, ahol az ecelké-

Régi előfizető, Bárót. A 
ben említett részmüvelési 
dés, társulási szerződés jelleg 
bir és igy 27 lej okmány, 
lej repülős bélyeggel bélyeJ 
dő Ez utólag is rátehető a 
ződésre.

Érdeklődő, Két évi egyjuj 
után tarthat igényt a nyn^ 
annak a nyugdíjasnak a feledj 
aki mint nyugdíjas nősült u’

B, B. Marosvásárhely. Vj(’ 
tyuktetvek kiirtása: A 
forró lúggal megöntözendő j 
kisurolandó. Száradás után K 
róleum és benzin egyenlő 
rékével tehát 5 liter petróh 
és 5 liter benzinnel az egész í 
rec és különösen a ry^ 
megmosandók. Évente téis 
ismétlendő.

„Előfizető." A. szárnyasok |> 
jét Hehnerich-féle kenőccsel h 
naponta 8 napig kezelni.-! 
szembeteg állatoknak 2 síé 

lók borsavas • oldatot ajáalc: 
naponta kétszeri vattával vi 
szem lemosás formájában.

P. J. Leírásából arra lm: 
keztetiink, hogy betegségéi ni? 
szinüleg epebaja okozza. Esi 
gebben megállapították Öe. 

hogy epebajos, valószínűleg t 
sitották, hogy milyen gyúr 
szereket használjon és mi'í 
ételeket egyék? A legújabb 1 
tatások figyelembe vételével t 
kezésére vonatkozólag a K’’ 
kezűket ajánlhatjuk. Lelielé' 
tartózkodjék a zsír és 
ételek fogyasztásától. A le: 
epebajos ugyan rendesen 
tönszerüleg óvakodik ezektől 
ételektől és nem kívánja ac 
zsírozott kosztot. Zsir U(í 
friss vajat és jóminőségii 
használhat; A sült husit;- 
azután egye meg, ha a tó’5 
szeit levágta. Igyék sok 
dékot, ha lehet két-háron I"1 
nyit naponta, hogy epe-w? 
kát felhígítsa. így elmar’1 s 
epekő képződés. Kávét ne if 
és pedig nem azért, minth1 
abban levő izgató anyag' 
káros epéjére, hanem azért,' 
a kávéban egy rendkívül' 
zon emészthető olaj van ■ 
szes, túl édes és savanyu I’-’ 
dókok általában károsan ’ 
nak. — Hideg italok fáj!' 
okozhatnak, mert a hideg1' 
húzza az epehólyag izorr'- 
Tejet, teát és szénsavment’’’

fejlődésnek induljanak. Az igy 
felújított fa-tányérokat fedje be 
lapos kövekkel. A kövek között 
hagyjon hézagot, hogy levegő jut
hasson a fa gyökerekhez. Hasz
nálhat erre a célra dróthálót is, 
azonban ez több pénzbe kerül. 
Mindenesétre meggondolandó, 
hogy nem-e olcsóbb és célszerűbb 
a tyúkokat más helyen tartani?

szitő baktériumok töméntelen 
számban elszaporodnak. Nehány 
nap alatt, ha a hordót meleg 
helyen tartottuk kitűnő ecetet 
nyerünk.

2. A házi ecet készítés másik 
módja a következő:

A hordói ászokfákra állítjuk 
és két csappal szereljük fel. Ezt 
a hordót is farostával kettéoszt
juk. Az alsó részt megtöltjük 
bükk gyaluforgáccsal, amelyet jó 
minőségű borecettel itatunk át. 
A hordót aztán naponta megfor
dítjuk és a felül levő csapot min
dig kinyitjuk, hogy a levegő a 
hordóba behatolhasson. Nehány 
nap alatt kitűnő ecet lesz a fo
lyadékból

A hordókba helyezett gyalu- 
forgácsot (ecetágyat) időnként, ki 
kell cserélni. Nagyon ügyeljünk 
a tisztaságra, mert egy kis féreg 
szokott fellépni az ecetkészités- 
nél. Ez nagyon késlelteti az erje
dést. Ha a hordóban megjelentek 
a férgek, nehány napig teljesen 
zárjuk le a hordót. Minden kis 
nyílást dugjunk be és ilyen mó
don megszabadulunk a férgek
től, mert megfulladnak.

Ecetesedésnek indult bort, 
vagy gyümölcscefrét is kitünően 
lehet ecetesitenl ilyen hordók
ban. Ezeket a folyadékokat nem 
kell erjeszteni, mert a szeszes er
jedésen már átestek és éppen ca 
okozta a megecetesedésüket, hogy 
a bennük levő szesz egy része 
ecetes erjedésnek indult.
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^vizeket

1 K 
Ifi 
ólet 
z i; 
ük 
éter

k!

' \ nyugodtan fo- 
jsjtbat Nátrium és magné- 
0 szulfát tartalmú borvize- 
,i gyógyszerként használhat. 
■| s tartalmat leolvashatja a 
őrizek címkéjéről. Tulajdon
on ezeknek a szulfátos sók- 
'j a jelenlétén múlik a karis
ii vizek gyógyhatása. Az éte
lt! rendes módon megsózhat- 
; lehetőleg azonban kerülje a 
ereket. Epebajosok számára 
jjves és a hús képezi a főtáp- 
Jkt, Húsból különösen bor

Ha nagyobb készlete van vala
melyik gyógynövényből, akkor 
küldjön be mintát ezen szövetke
zetnek a készlet nagyságának 
megjelölésével. A gyöngyajakból 
még nincs kivitelünk, a mezei 
zsurló pedig olyan olcsó cikk, 
hogy nem bírja el a szállítást.

P. B.

►és majorság húst egyék, ugy- 
jezett fehérhusokat. Lisztes, 
kiásás és grizes eledeleket 
lír levesben, akár pép formá
im fogyaszthat. Tojást lehet 
jsnálni az ételek előkészitésé- 
t Esetenként azonban egyes 
igék a‘tojást nem bírják. Ezt 
íáyszoxi étkezés után kita-

ak: 
ti

rá: 
rab

itathatja önmagán. Füstölt
ei, máj, vese és agyvelő az 
tibajos ember által nem fo- 
nsthatók. A sovány sajtok 
árén beválnak az epebajo- 
i táplálkozásában. A nyers 
niölcs súlyos görcsöket vált-
t ki. Főzött állapotban min- 
s gyümölcsöt fogyaszthat. — 
■®|jon sokat, ne hízzék el, 
"eljen arra, hogy máját, epe
iát nyomás ne érje és tar- 
rodjék a lelki felindulások
ig epebajosnál okozott a

/, felindulás sárgaságot és 
■‘"iunlyog elváltozásokat.
- V. Azt kérdezi, hogy gsöngy- 

t kamillát, mezei zsurlót és 
'■ tófüvet hol lehetne értékesi- 

•1 Erre azt felelhetjük, hogy 
J' ' a növények mint házi orvos- 
:JI ’rt igen fontosak és minden 

'-'irtásban kéznél tartandók, 
szükség esetén föl lehessen 

sít használni. Amennyiben ki- 
Mennyiségekről van szó, úgy 

j ' helyesebb azokat ott a vidé- 
1 órtékesitenl. Nagyobb távol- 

, ' nem tanácsos azokat szál- 
j / ómért nem bírják el a ma- 
. Wrtóköltséget. Nagyobb tö- 

1:d mint fehérárut lehet 
' Mi, ami már jóval olcsóbb. 

.. v ’ htett növények közül a ka- 
■i '’s aj ezerjóiéi külföldre is 

. ■■‘•ható, de csak nagyobb 
Msekben, pl. vaggontéte- 
;• " Kivitellel foglalkozik 

/ között a „Cooperativa 
/ revü szövetkezet Kolozs- 
' Ű Academia Agricold).

A txtrkenxíéhért kleh

GYALLAY DOMOKOS

Pl

nyitotta ragaszkodását nemcsak*  
szavakkal, hanem tettekkel is, 
amennyiben minden hátralékát 
kifizette. Fogadja ezért hálás kö- , 
szünetünket. Ha minden előfize
tőnk igy gondolkoznék, mint Ön s ’ 
egy kis áldozatot hoznának, nem ■ 
kellene egyetlen egy előfizetőnek’; 
sem megszűnteit!’ a lap küldését 
a hátrálék miatt.

A következő befolyt pénzeket 
nyugtázzuk: R. S. Páneélcseh*  • 
150 (r. 1933. dec. 31-ig)', Id. N. I.Í 
Érolaszi 150, T. B. Csekehodos 
155, T. Gy. Asszonyvásár 85, Ifj. 
Sz. L. Kisszántó 200, N. A. Bi
har 155, Sz. J. Örvénd 155, J. J, 
Rév 155, K. F. Nagyvárad 155, 
S. T. Bodola 155, Cs. A. Görcsé 1 
falva 155, T. P. Csikszépviz 155, ' 
D. J. Csomakőrös 150, T. A. Pa-. : 
polc 155, I. T. Sepsiszentgyörgy. .< 
155, F. J. Lónyaítelep 155, K. I. • 
Lupény 155, R. B. Radnót 155, '■ 
M. A. Magyarpalatka 155, M. F. ■ 
Nagysármás 155, V. S. Demény-;

A nyári hónapok elteltével be
jutottunk szeptemberbe, vagyis 
amikor a föld termését a gaz
dák már kezdik értékesíteni. — 
Ezért felhívjuk előfizetőinket, 
hogy ne feledkezzenek meg ez 
alkalommal lapunkról sem, hi
szen alig tudtuk átvezetni la
punkat a rendkívül nehéz nyári, 
hónapokon. — Ismételten figyel-\húza 85, G. D. Szentgerice 155, 
meztetjük a hátralékosokat, hogy K. J. Olthéviz 305, K. B. Egri ’ 
tőlük függ a további pontos’155, P. V. Oltszakadát 155, Sz. M.; 
megjelenésünk, mert ha a dijak' Felek 143, O. F. Máramarosszi- : 
nem folynak be,, nincsen fedeze-get 155, G. I. Krasznaterebes 155 
tünk a lap további megjelente-'^lej. ’
teserc. A hatrálekos dijak be-. 
küldésével lapunk anyagi ügyéig 
rendbehozzuk s minden héten 
pontosan kiküldjük.

B, I. Nyárádszentmárton, B. 
A. Gyalu, N. O. Abrudbánya, K.
I. Dicsőszentm árion, B. P. Ma- 
gyarókereke, V. L. Lisznyó, P.
J. Kidé.

Itt felsorollak az uj előfize
tőkért lelkes és önzetlen támoga
tásukért fogadják mély tisztele
tünket', hálánkat és köszönetün- 
ket. Bizalommal kérjük és vár
juk további eredményes támoga
tásukat.

Sz. Gy. Nagy galamb} alva. — 
Szabó András könyvét lapunk
ban ismertetjük. Kérjük azon
ban, szíveskedjenek ismertetési 
példányt beküldeni, mert az mai 
napig szerkesztőségünkhöz -nem 
érkezett be.

M. L. Látjuk, hogy Ön dacára 
a rendkívül nehéz anyagi hely
zetének, felhívásunkra, belátta, 
hogy lapunkat a mostani nehéz 
időben nem szabad elhagyni. — 
Mint levelében írja, inkább más 
helyen próbál takarékoskodni, 
de a nép erdekoit védő és oktató 
lapunkról jiem mond le. Bebizo-

Minden szó i, vastagabb betű- 
vei 8 lej. Legkisebb hirdetés 50 
lej. Allástkeresők részére 20 szóig, 
10 lej. Előfizetőknek minden szó. 
3, vastagabb betűvel 6 lej. Az 
apróhirdetési díj előre fizetendő.

Vidéki 3 gimnazista leányt? 
vagy ifjút teljes ellátásra vagy 
bentlakónak elfogad özv. Bá
nyai Ferencné Cluj-Kolozsvár, 
Földész-utca 13. ■:

Három éves vincellér iskolai 
végzettséggel bírok, gyümölcsé-: 
szét, szőlészet, borászat, konyha
kertészet és mezőgazdaság terén 
nagy gyakorlatom van. Nős, is- 
páni vagy szőlökezelői állást 
keresek. Scbessy Gyula Ailld- 
Nagyenycd, Hotar 10. ;

Fűszerkereskedő és molnár
tanulót keresek azonnali belé
pésre. Három évre teljes ellátás
sal, ruházat nélkül. Fényképes 
ajánlatot év, iskola, vallás meg- 
jelüléséxcl. Cím a kiadóban.
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Rendelje meg a

PÁSZTORTŰZ
szépirodalmi és művészen képes folyóiratot

ELŐFIZETÉSI DÍJ:
Fgész évre .. ’. ECC L; 1 élévre ...... 260 L 

Negyedévre 140 L.

Kiadóhivatal: Cluj-Kolozsvár,
Streda Báron L. Pop (veit Brassai-u.) 5. szám 

Kérjen mutatványszámot.

IS

Hl

A

SíBía'űaifflHwi hH 
minden gazdának nélkülözhetetlen 

tanácsadója

Előfizetési dija egy évre 80 leu.

Mutatványszámokat bárkinek Ingyen kQId a kiadóhivatal: 

ehíj-Kofozsvár, Str. Báron L. Pop (Brassai-y.) S.

Aranyosgyéresi Agyagipar Részvénytársaság Trt-Torta

kintien árleszállitási akciód 
részt vesz, épen ezért 

kitűnő és olcsó regényekért 
és szakkönyvekért forduljon 
a MMV&W2 
Cluj—Kolozsvár. Str. Regina Maris 

(volt Deák F.'Utce) l.

I
Keleti Újság

I
 Erdély
legolvasottabb magyar lapja.

Tartalmas. Megbízható., 
Szórakoztató.

Az Országos Magyar Pari 
hivatalos lapja.

'A

Gyárt elsőrangú, fcldgázzal égetett és minőén igénynek megfeleli . 

t e s őoerepet, 
tömör és sejt-tégiát!

Csak az alanti védjeggyel ellátott ryá tmány a valádil

1

Képviselet ok 
az ország minden 

nagyobb helységében.

irodai 

TURDA-TORDA

Könyvosztályunk

(a HlKERVA&nesKi) 
közli olvasóinkkal, hogy az elfogyd! 
népszínművek közül új kiadásba:

— jelentek meg ■—11 
Géczy: Gyimesi v advirág 

— Amit az erdő mesél 
Csepreghy: Sárga csikó 

— Piros bugyelláris 
Almási: A tót leány 
Rátkay : Felhő Klári j
I ukácsi: A. vereshaju !
Szigligeti: A cigány . .
Bérezik: Parcszlkísnsszo?y I
T< th Ede: A to o-c 
és darabonként 55 lejért kapFs* 1-'; 
Ujelih cipsíiümfivekből is re?? 1M-*  

Kérje jeGrzékür.Fctf

Kiadja a „Magyar Nép" kiadóbizoltsága. Minerva Rt. Cluj-Koloz-svár, Str. Báron L Pop (v. Brassai-a.) 5


